
EVALUACIÓN DE LA CONTRAPARTE LOGÍSTICAPara cada infancia 
Salud, Educación, Igualdad, Protección 
AVANZAR LA HUMANIDAD
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<ENTIDAD>
Una evaluación de contrapartes logísticas proporciona una indicación de la capacidad de servicio de las contrapartes de UNICEF para entregar de manera eficaz y eficiente los suministros necesarios a los niños, niñas y adolescentes. Abarca el despacho de aduanas y puertos, el almacenamiento, el transporte terrestre y el seguimiento y la supervisión de los suministros de UNICEF desde el puerto de entrada hasta el destino final, lo que también se define como logística dentro del país. Introduzca las respuestas en los campos grises. Defina la entidad que se va a evaluar: departamento gubernamental, socio o tercero. Seleccione las respuestas adecuadas Sí/No. Algunas preguntas con hipervínculos remiten a listas de verificación que pueden utilizarse como guías para las áreas específicas que componen la logística nacional. Si un área específica no es relevante, simplemente se puede omitir al realizar este ejercicio. 

1. ¿Existen fondos asignados para:
[bookmark: Check1][bookmark: Check2]					 	el despacho de aduanas y el control de puertos?		|_| SÍ		|_| NO
[bookmark: Check3][bookmark: Check4]					 	¿Operaciones de almacén?							|_| SÍ	|_| NO
[bookmark: Check5][bookmark: Check6]					 	¿Transporte terrestre y distribución?				|_| SÍ		|_| NO
[bookmark: Check7][bookmark: Check8]					 	¿Seguimiento y supervisión del suministro?			|_| SÍ		|_| NO

2. ¿Existe capacidad suficiente para:
[bookmark: Check9][bookmark: Check10]									            el despacho de aduanas y el control de puertos?		|_| SÍ		|_| NO
[bookmark: Check11][bookmark: Check12]					 	 ¿Operaciones de almacén?							|_| SÍ	|_| NO
[bookmark: Check13][bookmark: Check14]					 	¿Transporte terrestre y distribución?				|_| SÍ		|_| NO
[bookmark: Check15][bookmark: Check16]					 	¿Seguimiento y supervisión del suministro?			|_| SÍ		|_| NO

3. ¿Son aceptables los niveles de servicio de la contraparte para:
					 	el despacho de aduanas y el control de puertos?		|_| SÍ		|_| NO
						 	¿Operaciones de almacén?							|_| SÍ	|_| NO
					 	¿Transporte terrestre y distribución?				|_| SÍ		|_| NO
					 	¿Seguimiento y supervisión del suministro?			|_| SÍ		|_| NO

4. ¿La contraparte evalúa y planifica lo siguiente con UNICEF?
					 	¿El despacho de aduanas y el control de puertos?		|_| SÍ		|_| NO
					 	¿Operaciones de almacén?							|_| SÍ	|_| NO
					 	¿Transporte terrestre y distribución?				|_| SÍ		|_| NO
					 	¿Seguimiento y supervisión del suministro?			|_| SÍ		|_| NO

5. ¿La contraparte supervisa y evalúa el rendimiento de los sistemas y proveedores de los siguientes servicios con UNICEF?
	¿el despacho de aduanas y el control de puertos?			|_| SÍ		|_| NO
					¿Operaciones de almacén?								|_| SÍ	|_| NO
					¿Transporte terrestre y distribución?					|_| SÍ		|_| NO
	¿Seguimiento y supervisión del suministro?						|_| SÍ	|_| NO

6. ¿La contraparte prepara informes de situación para los siguientes servicios con UNICEF? 
	¿el despacho de aduanas y el control de puertos?			|_| SÍ		|_| NO
					¿Operaciones de almacén?								|_| SÍ	|_| NO
					¿Transporte terrestre y distribución?					|_| SÍ		|_| NO
	¿Seguimiento y control de suministros?					          	|_| SÍ	|_| NO

<NOMBRE DEL PAÍS> 
<ENTIDAD>
PUERTO Y DESPACHO DE ADUANAS

PREGUNTAS CLAVE:

1. ¿Es suficiente el tiempo de tramitación para lo siguiente, de modo que no se produzcan demoras?
	Exención de impuestos y aranceles	 	|_|SÍ	|_| NO
	Despacho de aduanas				  |_|SÍ	|_| NO
	Puerto/aeropuerto				  	|_|SÍ	|_| NO
			
2. ¿Existe algún mecanismo gubernamental para hacer frente a los retrasos?	|_| SÍ	|_| NO
¿Causados por la pérdida o extravío de documentos? Por ejemplo, ¿una Carta de Garantía o una Carta de Indemnización?
									
3. Si por cualquier motivo se cobra demora, ¿existe un procedimiento para	|_| SÍ	|_| NO
exención de estos cargos?

INFORMACIÓN REQUERIDA:
Utilice la lista de verificación del transportista adjunta para ayudarle a completar esta evaluación.

1.  Exención de impuestos y aranceles
1.1 Tipo de exención de impuestos y derechos solicitada.
			|_| General
			|_| Parcial
			|_| Envío individual

1.2 Documentos necesarios para la exención de impuestos y derechos (T&D):

1.3 Plazo de tramitación:

1.4 Tasas y cargos oficiales/no oficiales:

1.5 Departamento de tramitación:

1.6 Ubicación

1.7 Número de teléfono/fax:

1.8 Persona(s) de contacto:

1.9 Número de empleados:

1.10 Horario comercial:

1.11 Comentarios generales sobre el departamento de tramitación de T&D que puedan ayudar a facilitar el tiempo de tramitación, incluida información sobre las causas de los retrasos, los posibles puntos críticos y las prácticas comerciales locales.

2. Despacho de aduanas de   
2.1 Documentos necesarios para el certificado de exención de despacho de aduanas
· Certificado de exención
· Conocimiento de embarque original/Letra de porte aéreo
· Factura proforma/lista de embalaje de la División de Suministros,Copenhagen y/o
     Factura comercial del proveedor
· Lista de embalaje
· Certificados de inspección previa
 Nota: Los requisitos de documentación pueden variar según el país. 

2.2 Departamento de tramitación:

2.3 Ubicación en el puerto/aeropuerto de:

2.4 Teléfono/fax:

2.5 Persona(s) de contacto:

2.6 Número de inspectores de aduanas:

2.7 Horario comercial:

2.8 Tiempo de tramitación del despacho de aduanas:

2.9 Comentarios generales sobre el despacho de aduanas que puedan ayudar a agilizar el tiempo de tramitación, incluida información sobre las causas de los retrasos, los posibles puntos críticos y las prácticas comerciales locales. 

3.   Puerto/Aeropuerto

3.1 Departamento de tramitación:

3.2 Ubicación en el puerto/aeropuerto de:

3.3 Número de teléfono/fax:

3.4 Persona(s) de contacto:

3.5 Horario comercial:

3.6 Tiempo de almacenamiento gratuito:

3.7 Breve descripción del almacén aduanero, la seguridad y el equipo de manipulación:

3.8 Suministro eléctrico:
3.9 Gastos de manipulación portuaria, grúa, carretilla elevadora, mano de obra, almacenamiento, transporte, etc.:

3.10 Gastos de demora:

3.11 Cualquier otro gasto o tasa oficial o no oficial: 

3.12 Comentario general sobre el puerto/aeropuerto que pueda ayudar a agilizar el tiempo de tramitación, incluida información sobre las causas de los retrasos, los posibles puntos críticos y las prácticas comerciales locales.

4.   Medidas propuestas (a corto, medio y largo plazo) si la evaluación general afecta negativamente al programa: 






Evaluadores:
Oficina en el país:
Fecha:

Nota:  Se recomienda publicar la evaluación en una unidad compartida de la Oficina Nacional para facilitar el acceso y la consulta. Se enviarán copias a la Oficina Regional y a la División de Suministros, Copenhague.  

[bookmark: _What_to_look_for_in_a_freight_forwa][bookmark: _Toc48984821]
LISTA DE COMPROBACIÓN DEL TRANSPORTISTA

Debido a la complejidad que entrañan la recepción, el despacho de aduanas y la distribución interior de los envíos internacionales, en particular los que llegan por mar, la Unidad de Suministros del UNICEF puede optar por contratar a un agente de transporte para que se encargue de estos asuntos. Esta lista de verificación puede ser útil para evaluar a los posibles transportistas antes del proceso de licitación. Asegúrese también de visitar a los posibles transportistas para ver personalmente sus oficinas, su flota y sus almacenes.

Lo ideal es que el transportista tenga las siguientes características:

· Contar con una licencia del gobierno para realizar trámites de despacho de aduana y estar al día de los cambios en los requisitos aduaneros. Asegúrese de obtener una copia de los siguientes documentos:
· Licencia de despacho de aduanas
· Licencia de tránsito (África Oriental – C65)
· Cobertura de fianza
· Responsabilidad civil de terceros
· Certificado de seguro
· Inscrito en la Asociación Local de Transportistas

· Ofrecer una amplia variedad de servicios, por lo que no es necesario contratar a muchas empresas diferentes para distintos servicios (por ejemplo, transporte marítimo y aéreo, reempaquetado de materiales dañados, etc.).

· Poseer o tener acceso a un almacén aduanero para proteger y controlar los envíos en tránsito.

· Poseer una flota de camiones para el transporte terrestre y tienen acceso a vehículos especializados cuando es necesario, como camiones contenedores, remolques de plataforma baja, camiones cisterna, etc. 

· Si se subcontratan camiones, lo cual es bastante habitual, obtener una lista de transportistas precalificados, clasificados según las especificaciones ISO.

· Contar con personal que haya recibido capacitación, sea competente, tenga experiencia y sea de confianza.

· Insistir en contar con una persona de contacto clave, que esté familiarizada con las normas y reglamentos locales en relación con los envíos con tarifa reducida.

· Contar con un historial probado de confiabilidad, precisión y puntualidad, verificado por referencias de otros grupos que hayan utilizado sus servicios.

· Ser flexibles en su disponibilidad con poca antelación, también fuera del horario de oficina y en días festivos. En colaboración con su persona de contacto clave, establezca una lista de personas y números de contacto a los que se pueda recurrir en caso de emergencia.

· Tener una reputación consolidada; llevar varios años en el negocio.
· Tener influencia en el mercado del transporte, con las autoridades portuarias, etc.

· Tener experiencia en la gestión satisfactoria de acuerdos de exención de derechos de aduana para organizaciones humanitarias. 

· Tener una oficina en la zona portuaria o en sus alrededores.

· Tener experiencia en la verificación de las mercancías que llegan al puerto: operaciones de descarga, almacenamiento y carga, comprobación de pesos e inspección de los embalajes de envío en busca de daños visibles.

· Tener al menos una red regional que cubra todo el país, preferiblemente varios países.

· Utilizar la tecnología de manera eficaz, incluyendo un buen sistema de telecomunicaciones y, preferiblemente, un sistema de seguimiento informatizado que permita la visibilidad de un envío en cualquier momento.



<NOMBRE DEL PAÍS>
<ENTIDAD>
OPERACIONES DE ALMACÉN


PREGUNTAS CLAVE:
1. ¿Existe suficiente capacidad de almacenamiento para los suministros de UNICEF? 				  			       A nivel nacional					|_|SÍ	|_| NO	
       Nivel regional						|_|SÍ	|_| NO	
       A nivel distrital						|_|SÍ	|_| NO

2. ¿Están los almacenes situados en lugares accesibles y seguros (cerca de	
    infraestructuras/rutas de transporte?
							  				Nivel nacional					|_|SÍ	|_| NO
		 				Nivel regional					|_|SÍ	|_| NO
	 				Nivel distrital						|_|SÍ	|_| NO

3. ¿Se gestionan y administran los almacenes según un estándar aceptable?	
					                                            Nivel nacional					|_|SÍ 	|_| NO
					                                            Nivel regional					|_|SÍ	|_| NO			                                            Nivel distrital				|_|SÍ	|_| NO		
INFORMACIÓN REQUERIDA:


Utilice la lista de Verificación de Almacenamiento adjunta para ayudarle a completar esta evaluación.

1.	Almacenes gubernamentales 
Proporcione una breve descripción de las condiciones generales de almacenamiento. Proporcione un mapa y/o un croquis de las principales ubicaciones de los almacenes y de los almacenes estratégicamente situados en los puertos y otros puntos de entrada.		

2.	Nombre del ministerio
	Proporcione una breve descripción del ministerio

	2.1 Instalaciones de almacenamiento 
Proporcione una breve descripción de la calidad de las instalaciones de almacenamiento.
		
		2.1.1	Nombre del almacén
		
		2.1.2	Ubicación
		
		2.1.3	Descripción del almacén 
			Cubra los siguientes temas para cada almacén
			a) 	Idoneidad para almacenar suministros de UNICEF
						Idoneidad de la construcción del almacén
						Estado del almacén
						Instalaciones disponibles
						Equipos de carga y manipulación
			b) 	Accesibilidad (proximidad a infraestructuras y rutas de transporte)
			c) 	Seguridad

		2.1.4 	Administración del almacén
			Cubrir los siguientes temas para cada almacén
a) 	Personal
b) 	Habilidades/Competencias
c) 	Procedimientos operativos, incluida la eliminación de mercancías
d) 	Administrador de almacenes y sistemas de inventario/seguimiento y presentación de informes

		2.1.5 Comentarios generales sobre los almacenes que puedan ayudar a mejorar las operaciones de almacenamiento, incluida información sobre las mejores prácticas, las causas de los problemas, los posibles puntos críticos y las prácticas comerciales locales.

[bookmark: _Toc48984816]3.   Medidas propuestas (a corto, medio y largo plazo) si la evaluación general afecta negativamente a la ejecución del programa: 





Evaluadores:
Oficina en el país:
Fecha:

Nota:  Se recomienda publicar la evaluación en una unidad compartida de la Oficina Nacional para facilitar el acceso y la consulta. Se enviarán copias a la Oficina Regional y a la División de Suministros, Copenhague.  

LISTA DE COMPROBACIÓN DEL ALMACENAMIENTO

Marque cada uno de los puntos cuando haya recopilado la información necesaria.

[bookmark: _Toc48984817]A.	SELECCIÓN DEL ALMACÉN

Determine la idoneidad de estos almacenes:
· Capacidad de almacenamiento suficiente disponible
· ¿Qué cantidades de diferentes artículos pueden almacenar los almacenes?
· Proximidad a la infraestructura/rutas de transporte
· Disponibilidad durante un período de tiempo específico
· Determinar el costo por metro cuadrado 
· Acceso y paso adecuados para camiones
· Área de estacionamiento para camiones
· Entorno social circundante – seguridad

Comprobar la idoneidad de la construcción de cada uno de los almacenes: 
· Ventilación
· Iluminación
· Suelo duro 
· Protección contra incendios 
· Muelles de carga 
· Estado del tejado (comprobarlo durante la lluvia o, al menos, durante el día)
· Riesgo de inundaciones

Compruebe la disponibilidad de instalaciones en cada almacén:
· Electricidad
· Agua
· Telecomunicaciones
· Generador
· Aseo

Comprobar el estado del almacén:
· Métodos de apilamiento
· Sistema de espaciado entre filas 
· Limpieza
· Calidad de las instalaciones

Comprobar si se dispone de equipos de carga/descarga: 
· Palés
· Transpaletas 
· Carretillas elevadoras y combustible para ellas
· Rampas
· Límites en cuanto al tamaño y peso de los artículos individuales que se pueden manipular
· Velocidad a la que se puede recibir y manipular la carga


Comprobar que existe la seguridad adecuada: 
· Telecomunicaciones
· Puertas con cerradura
· Rejas en las ventanas
· Jaula segura separada para artículos de gran valor
· Valla perimetral
· Puerta(s) 
· Iluminación exterior 
· Guardias de seguridad

Comprobar si hay instalaciones de almacenamiento en frío disponibles
· Congelador/refrigerador
· Capacidad
· Estado 

¿Qué medidas se podrían tomar para improvisar otro almacenamiento adicional?
· ¿Cuánto costaría?
· ¿Cuánto tiempo llevaría? 
· ¿Qué alternativas hay? 
· ¿Qué limitaciones particulares existen en cuanto a capacidad y operaciones y qué mejoras se podrían realizar?

B.	OPERACIONES DEL ALMACÉN

· ¿El almacén cuenta con suficiente personal?
· ¿Qué tan calificado está el personal?
· ¿Necesita el personal capacitación adicional?
· ¿Cuáles son los procedimientos de contabilidad y mantenimiento de registros?
· Tarjetas de contenedores/existencias en pilas (deben coincidir con el registro del almacén) 
· Comprobaciones físicas del inventario a intervalos aleatorios
· Uso de hojas de ruta
· Sistema de manipulación de mercancías 
· Eliminación inmediata de los productos dañados
· Sistema “primero en entrar, primero en salir”
· Sistemas de administración de almacenes e inventario/seguimiento y generación de informes, por ejemplo, seguimiento de mercancías mediante hojas de ruta, listas de embalaje y órdenes de envío





<NOMBRE DEL PAÍS>
<ENTIDAD>
TRANSPORTE INTERIOR Y DISTRIBUCIÓN

PREGUNTAS CLAVE:

1. ¿Los servicios de transporte están centralizados (Ministerio de Transporte) o descentralizados
    (los ministerios tienen sus propios departamentos de transporte)?		|_|SÍ	|_| NO

2. ¿Tiene el gobierno capacidad suficiente para el transporte terrestre y la 
    distribución de los suministros de UNICEF?					|_|SÍ	|_| NO

3. ¿El gobierno opera y actúa como administrador del transporte terrestre y la distribución de
    los suministros de UNICEF de manera aceptable?	 				|_|SÍ	|_| NO
							
INFORMACIÓN REQUERIDA:

Utilice la lista de verificación de Transporte/Distribución adjunta para ayudarle a completar esta evaluación.

1.	Servicios de Transporte
	Describa brevemente la estructura organizativa de los servicios de transporte.  

2.	Modos de transporte (carretera, aéreo, ferroviario, acuático, humano, animal)
	
	2.1. 	Identifique el modo de transporte y describa brevemente la calidad de las operaciones. Proporcione 	mapa/bosquejo de la red, incluyendo los cruces de fronteras y las conexiones con otros medios de transporte terrestre. 	

	2.2 	Inventario de vehículos
		2.2.1	Tipo y número de vehículos
		2.2.2	Estado de los vehículos
		2.2.3 	Capacidad de carga (qué y cuánto pueden transportar)
		2.2.4 	Combustible y mantenimiento

	2.3 Equipos de manipulación

	2.4 Comunicaciones

	2.5 Seguridad

	2.6 Seguros

	2.7 Personal

		2.7.1 	Número
		2.7.2 	Habilidades/Competencias

	2.8 Horario de atención, incluidos fines de semana y festivos

	2.9 Servicios disponibles

	2.10 Documentación requerida

	2.11 Plazo de tramitación

	2.12 Tasas/Cargos

	2.13 Procedimientos y directrices de trabajo

	2.14 Sistemas de administración/mecanismos de notificación

	2.15 Limitaciones operativas: clima, ubicación...

2.16 Comentarios generales sobre el modo de transporte, incluida información sobre mejores prácticas, causas de los problemas, posibles puntos críticos y prácticas comerciales locales que pueden ayudar a mejorar el transporte y la distribución por 
tierra

3.   Acción propuesta (a corto, medio y largo plazo) si la evaluación general afecta negativamente a la ejecución del programa: 





Evaluadores:
Oficina en el país:
Fecha:

Nota:  Se recomienda publicar la evaluación en una unidad compartida de la Oficina Nacional para facilitar el acceso y la consulta. Se enviarán copias a la Oficina Regional y a la División de Suministros, Copenhague.  



LISTA DE COMPROBACIÓN DEL TRANSPORTE INTERIOR Y LA DISTRIBUCIÓN
Se deben evaluar los siguientes aspectos. Marque cada uno de ellos cuando haya recopilado la información necesaria.

A. 	SERVICIOS DE TRANSPORTE

· ¿Qué servicios de transporte presta el gobierno?

· ¿Dónde presta el gobierno los servicios de transporte: a nivel nacional, regional, provincial, estatal, distrital, urbano o rural?

· ¿Qué ministerio o ministerios del gobierno son responsables del transporte/distribución en estas áreas?

· ¿Qué parte del presupuesto gubernamental se destina al transporte de suministros?
Vehículos, combustible, mantenimiento, personal, capacitación, seguros, seguridad.

· ¿Cuánto gasta el gobierno en el transporte de suministros?
Vehículos, combustible, mantenimiento, personal, capacitación, seguros, seguridad.

· ¿Cuál es el inventario de vehículos del gobierno? Tipo, cantidad, calidad, ubicación, uso principal, repuestos, equipo de seguridad. 

· ¿Qué división es responsable de la prestación de servicios, la contratación, la capacitación y la administración de los usuarios y mantenedores del transporte, la operación, la autorización, el mantenimiento, los presupuestos, los suministros y la adquisición de transporte? ¿Cuántas personas están empleadas?
	
· ¿Cuáles son las políticas, procedimientos y directrices del gobierno en materia de transporte? 
 
· ¿Qué sistemas de administración del transporte utiliza el gobierno? Procesos, sistemas, formularios, informes, estadísticas.

B. 	MODOS DE TRANSPORTE

1.	Evaluación del transporte por carretera

Rutas de transporte

· ¿Qué rutas hay disponibles? ¿En qué puntos es necesario realizar transbordos? ¿Se han designado rutas concretas como rutas de asistencia humanitaria o de las Naciones Unidas?

·  ¿Qué limitaciones particulares existen en cada ruta: límites de peso en puentes dañados y otros puentes – capacidad de los transbordadores, profundidades restringidas (ríos) – condiciones meteorológicas adversas (operaciones aéreas)?

·  ¿Cuál era el volumen de tráfico anteriormente? ¿Cuál es la capacidad actual? ¿El tráfico de emergencia se sumará al tráfico normal o lo sustituirá?  

·  ¿Qué factores estacionales o meteorológicos deben tenerse en cuenta? ¿Alguna ruta se volverá intransitable? ¿Durante qué períodos?

· ¿Existen riesgos de seguridad significativos en alguna de las rutas? ¿Existen restricciones de movimiento después del atardecer? ¿Qué medios de comunicación hay disponibles?

· ¿Qué tipo y tamaño de carro/camión/vagón/barco/aeronave se puede utilizar en cada ruta? ¿Cuánto tiempo dura el viaje de ida y vuelta, incluyendo la carga y descarga? ¿Cuál es el costo de cada viaje de ida y vuelta?

· Proporcione un mapa o un croquis en el que se indiquen las principales rutas, los puntos fronterizos, las terminales ferroviarias, los nombres de las ciudades, los tipos de puentes, su ubicación y capacidad, los voladizos, las pendientes pronunciadas (%), los cruces de ríos y/o transbordadores, los peajes, etc.

· ¿Qué puntos críticos existen? ¿Qué posibilidades hay de reabrir rutas y/o aumentar la capacidad de movimiento? ¿Qué materiales, equipos y conocimientos especializados se necesitarían? ¿Cuánto costaría? ¿Cuánto tiempo llevaría?

Unidades de transporte disponibles

· ¿Qué camiones están disponibles en condiciones de funcionamiento? ¿Cuántos de cada tipo/capacidad? ¿Quién los controla? ¿Se dispone de transporte refrigerado? ¿Cuál es el costo?

· ¿Qué cantidades de diferentes tipos de carga puede transportar cada unidad? ¿Dónde? ¿Quién es su propietario/quién las controla?

· ¿Qué otras demandas habrá para el uso de estas unidades? ¿Qué se puede esperar de forma realista que esté disponible para el programa?

· ¿Qué unidades adicionales hay disponibles, pero fuera de servicio? ¿Qué piezas y conocimientos técnicos se necesitarían para repararlas? ¿A qué costo? ¿En cuánto tiempo?

· ¿Qué tipos de vehículos ligeros de apoyo son los más adecuados para el transporte del personal[footnoteRef:1] y se pueden alquilar dichos vehículos en la zona? Indique las tarifas aproximadas[footnoteRef:2]. [1:  4x4, gran distancia al suelo, camioneta, etc.]  [2:  Día, semana y mes.] 


Combustible y mantenimiento

· ¿Hay suministros de combustible disponibles en todas las ubicaciones? ¿Qué reservas de gasolina y diésel se tienen? ¿Está garantizado el reabastecimiento? ¿Cuál es el costo? ¿Cuál es el método de pago, efectivo, divisas, etc.?

· ¿Dónde se encuentran los depósitos de combustible? ¿Cómo se pueden obtener los suministros directamente, transportarlos y almacenarlos en los lugares de campo?

· ¿Qué instalaciones de mantenimiento existen? ¿Para qué tipos de vehículos? ¿Qué gama de repuestos hay disponible?

[bookmark: annex2]2.	Evaluación del transporte ferroviario

· Describir brevemente las operaciones generales de transporte ferroviario de mercancías. Indique si el transporte de mercancías por ferrocarril tiene alguna importancia. Proporcione un mapa o croquis de la red ferroviaria y las terminales.

· ¿Qué vagones y locomotoras están disponibles en condiciones de funcionamiento? ¿Cuántos de cada tipo/capacidad? ¿Quién los controla? ¿Se dispone de transporte refrigerado? ¿Cuál es el costo?

· ¿Qué cantidades de diferentes tipos de carga puede transportar cada unidad? ¿A dónde? ¿Quién es su propietario/quién las controla?

· ¿Qué otras demandas habrá para el uso de estas unidades? ¿Qué se puede esperar de forma realista que esté disponible para el programa?

· ¿Qué unidades adicionales hay disponibles, pero fuera de servicio? ¿Qué piezas y conocimientos técnicos se necesitarían para repararlas? ¿A qué costo? ¿En cuánto tiempo?

· Describir las operaciones de carga y descarga del transporte ferroviario; indique los días no laborables[footnoteRef:3] e indique si el equipo de manipulación funciona o no esos días; [3:  Por ejemplo, fines de semana, días festivos, Ramadán, huelgas frecuentes, etc.] 


· Describir si las terminales interiores disponen de instalaciones para la manipulación de contenedores y describa su estado. 

· Enumerar cualquier otro equipo, en condiciones de funcionamiento, disponible en la terminal ferroviaria. Si no está disponible, indique qué equipo facilitaría y aceleraría la descarga. 

· Enumerar las instalaciones de almacenamiento y su estado en la terminal ferroviaria.

· Enumerar las tarifas y la documentación requerida;

· Disponibilidad de mano de obra manual; tamaño de la mano de obra; horas de trabajo; turnos y confiabilidad.
· Conexiones con otras instalaciones de transporte terrestre; vías navegables y carreteras de acceso en la plataforma o cerca de ella.

· Estado de conservación de las instalaciones y potencial para aumentar la capacidad.

· Describir cualquier posible problema de seguridad, preocupación o posible punto crítico.
 
· Restricciones operativas; congestión de la terminal; condiciones meteorológicas; congestión estacional.

· Proporcione cualquier otra sugerencia, ventaja, desventaja y comentario con respecto a las operaciones de transporte ferroviario de mercancías.

3.  	Evaluación del aeródromo

· Describa brevemente el aeródromo, su tamaño, ubicación, actividad media mensual y posibles limitaciones meteorológicas[footnoteRef:4] . Proporcione un mapa o croquis con las coordenadas.  [4:  Por ejemplo, nieve, hielo, niebla, etc.] 


· Nombre del aeropuerto principal: código del aeropuerto (por ejemplo, Copenhague = CPH) si es internacional; 

· Proporcione detalles sobre la longitud, anchura, superficie y orientación de la pista; 

· Detalles sobre la disponibilidad de: aduanas; inmigración; instalaciones de almacenamiento de carga; seguridad aeroportuaria; 

· Detalles sobre el horario de funcionamiento del aeropuerto; Posibles condiciones meteorológicas; 

· Procedimientos de desembarque y embarque de pasajeros y recepción de carga; 

· Ubicación y altura de las obstrucciones a lo largo de la pista; ubicación y altura de las obstrucciones en la zona de aproximación y/o salida. 

· Proporcionar datos sobre rodaje y estacionamiento[footnoteRef:5] ; Describa el movimiento en tierra y el acceso por rodaje a las zonas de repostaje, mantenimiento y descarga; Describa las ayudas a la navegación y el apoyo disponibles;  [5:  Dimensiones generales, resistencia de la superficie, iluminación, instalaciones de amarre y señalización.] 


· Proporcionar información sobre los tipos de aeronaves que pueden operar desde el aeródromo, el número de aeronaves (por tipo) que pueden estacionarse en el lugar y el nivel de actividad sostenible; 

· Describir la situación general de seguridad en el aeropuerto, incluyendo la fortaleza del perímetro, la ubicación, la presencia de guardias, los controles de equipaje, las aduanas y los procedimientos de alerta[footnoteRef:6] ;  [6:  Área de llegada/salida dentro y fuera de la terminal de carga.] 

· Confirmar y describir la disponibilidad de las siguientes instalaciones: sala o edificio de operaciones de la base; torre de control; instalaciones meteorológicas; terminal de carga; equipo de manipulación de carga; rampas de carga; equipo de protección contra incendios; terminal de pasajeros; servicios; transporte de pasajeros/carga al aeródromo; servicios de apoyo a las aeronaves; servicios de letrinas y eliminación de residuos; equipo de deshielo; unidades de energía en tierra y arranque; capacidad de repostaje; 

· Describir el nivel de apoyo en materia de previsión meteorológica prestado y el flujo de información; 

· Enumerar los aeropuertos secundarios/interiores. Indicar el nombre, la longitud, la anchura, la superficie y la orientación de las pistas. Indicar su ubicación en un mapa.

· Disponibilidad de mano de obra manual; tamaño de la mano de obra; horas de trabajo; turnos y confiabilidad.

· Requisitos de documentación del aeropuerto y procedimientos para el despacho de envíos.

· [bookmark: annex4]Cualquier comentario adicional relacionado con el transporte y la manipulación de carga aérea/pasajeros.

4.	Evaluación del Puerto Marítimo

· Describir brevemente la ubicación principal del puerto, proporcione un mapa y/o un croquis;

· Número de muelles/atraques, su longitud y profundidad máximas;

· Número, tamaño y tipo de Naves que pueden ser manipuladas; actividad media mensual. 

· Indicar el tiempo de espera de la Nave y las tasas de descarga para la carga a granel y en contenedores. 

· Indicar la diferencia entre la descarga en el almacén del puerto, camiones, vagones de ferrocarril o barcazas para su posterior transporte.

· Indicar el equipo de manipulación de carga del puerto, el número y la capacidad[footnoteRef:7]; [7:  Por ejemplo, grúas de muelle, grúas móviles y almacenamiento disponible.] 


· Indicar la disponibilidad de equipos de manipulación de contenedores y la tasa de manipulación para contenedores de 20 y 40 pies. Indique el precio aproximado de cada tipo de unidad de 20 y 40 pies.
.
· Indique los costos portuarios para buques de carga a granel.[footnoteRef:8] [8:  Por ejemplo, para 10,000m, 17,000m, 22,000 m y 30,000m.] 


· Instalaciones para buques RO/RO (roll on, roll off de vehículos).

· Disponibilidad de instalaciones de almacenamiento en tránsito.

· Disponibilidad de mano de obra manual; tamaño de la mano de obra; horas de trabajo; turnos y confiabilidad.

· Requisitos de documentación portuaria y procedimientos para el despacho de envíos.

· Restricciones operativas; congestión portuaria; condiciones meteorológicas; congestión estacional;

· Instalaciones de transporte terrestre; líneas ferroviarias en el muelle o cerca de él; vías de acceso; barcazas para vías navegables interiores; equipos de carga;

· Estado de conservación de las instalaciones y potencial para aumentar la capacidad;

· Proporcionar cualquier comentario adicional con respecto a las operaciones portuarias.

[bookmark: annex5]5.	Evaluación del Puerto Fluvial

· Describir brevemente las operaciones generales de transporte fluvial de mercancías. Indique si el transporte fluvial de mercancías tiene alguna importancia. Proporcione un mapa o croquis de la ubicación del río y su calado.

· Enumerar y describir los principales corredores de transporte fluvial. Indique las rutas, el calado permitido, la longitud (m), los puntos de transbordo y las ubicaciones (proporcione un mapa).

· ¿Qué barcazas, remolcadores, embarcaciones, etc. están disponibles en condiciones de funcionamiento? ¿Cuántos de cada tipo/capacidad? ¿Quién los controla? ¿Se dispone de transporte refrigerado? ¿Cuál es el costo?

· ¿Qué cantidades de diferentes tipos de carga puede transportar cada unidad? ¿Dónde? ¿Quién es su propietario/quién las controla?

· ¿Qué otras demandas habrá para el uso de estas unidades? ¿Qué se puede esperar de forma realista que esté disponible para el programa?

· ¿Qué unidades adicionales hay disponibles, pero fuera de servicio? ¿Qué piezas y conocimientos técnicos se necesitarían para repararlas? ¿A qué costo? ¿En cuánto tiempo?

· Describir las operaciones de carga y descarga del transporte fluvial; indique los días de descanso[footnoteRef:9] e indique si los puertos operan o no esos días; [9:  Por ejemplo, fines de semana, días festivos, Ramadán, huelgas frecuentes, etc.] 


· Describir si los puertos interiores disponen de instalaciones para la manipulación de contenedores y describa su estado;


· Enumerar cualquier otro equipo portuario, en condiciones de funcionamiento, disponible en el puerto fluvial. Si no está disponible, indique qué equipo facilitaría y aceleraría la descarga.
· Enumerar las instalaciones de almacenamiento y su estado en el puerto fluvial. 

· Enumerar las tasas y la documentación necesarias.

· Disponibilidad de mano de obra manual; tamaño de la mano de obra; horas de trabajo; turnos y confiabilidad.

· Conexiones con otras instalaciones de transporte interior; líneas ferroviarias en el muelle o cerca de él.

· Estado de conservación de las instalaciones y potencial para aumentar la capacidad.

· Describir cualquier posible problema de seguridad, preocupación o posible punto crítico. 

· Restricciones operativas; congestión portuaria; condiciones meteorológicas; congestión estacional.

· Proporcionar cualquier otra sugerencia, ventaja, desventaja y comentario con respecto a las operaciones del puerto fluvial.

<NOMBRE DEL PAÍS> 
<ENTIDAD>
 SEGUIMIENTO Y CONTROL DEL SUMINISTRO 

PREGUNTAS CLAVE:

1. ¿Las solicitudes de suministro cuentan con planes de distribución 
detallados antes de ser autorizadas? 		         |_|SÍ  |_| NO

2. ¿Dispone la contraparte de un sistema eficaz - manual o informatizado, para  |_| SÍ |_| NO
    el seguimiento y control de los suministros de UNICEF? En caso contrario, 
    consulte el punto 6 a continuación.

3. ¿El personal de programas, suministros y logística de UNICEF realiza visitas 
periódicas sobre el terreno con la contraparte gubernamental? En caso 
negativo, consulte el punto 7 a continuación.		       |_|SÍ  |_| NO


INFORMACIÓN REQUERIDA:

1.	Nombre del programa y número de referencia. 	

2.	Ministerio responsable de la ejecución
	2.1 Nombre del ministerio 
	
	2.2	 Ubicación
	
	2.3 Número de teléfono/fax:

2.4 Persona(s) de contacto:

2.5 Horario de atención 

3. Suministros del programa
	Lista de suministros objeto de seguimiento y supervisión

4. Nombre del sistema de seguimiento de suministros
Describir el sistema, manual o informatizado, que se utiliza. Enumerar los documentos de envío utilizados para realizar el seguimiento del movimiento de los suministros a lo largo de la cadena de suministro.
Por ejemplo, albarán de entrega, hojas de ruta, lista de embalaje.

5. Criterios para el seguimiento y la supervisión de los suministros
    Enumerar los indicadores clave de rendimiento. 
Por ejemplo, fecha de llegada prevista, suministros perdidos, suministros dañados.

6. Describir las medidas que está tomando la oficina en el país para ayudar a la contraparte gubernamental a desarrollar la capacidad de seguimiento y supervisión de los suministros.  

7. Describir las causas por las que no se realizan visitas periódicas sobre el terreno y las medidas que está tomando la Oficinal Nacional para rectificar la situación.

8. Medidas propuestas (a corto, medio y largo plazo) si la evaluación general afecta negativamente a la ejecución del programa de forma negativa: 





Evaluadores:
Oficina en el país:
Fecha:

Nota:  Se recomienda publicar la evaluación en una unidad compartida de la Oficina Nacional para facilitar el acceso y la consulta. Se enviarán copias a la Oficina Regional y a la División de Suministros, Copenhague.  
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